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AABSTRACT

his paper investigates the actual use of “Darouka’,

which is usually taught in beginner level in Japa-
nese language education. The “Darouka” sentences
from learner corpus are divided into “doubt” and
‘roundabout”. By comparing with native speakers,
problems in use of “Darouka” by learners are ob-
served.

In the case of “doubt”, “Darouka” can be used to
raise a question. However, learners’ understanding is
still not enough. In the case of “roundabout’, the use
by learners is much less than native speakers, when

making an assertion or suggestion.
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